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1 New Brunswick Regulation 2000-47 under the Clean
Water Act is amended

1 Le Règlement du Nouveau-Brunswick 2000-47 pris
en vertu de la Loi sur l’assainissement de l’eau est mo-
difié

(a) in the portion preceding the Index of Plans of
Protected Areas by striking out “Schedule A.31.3,
Schedule A.32, Schedule A.33, Schedule A.33.1,
Schedule A.34.1, Schedule A.34.2, Schedule A.35,
Schedule A.36, Schedule A.37, Schedule A.38 or
Schedule A.39” and substituting “Schedule A.31.3,
Schedule A.31.4, Schedule A.32, Schedule A.33,
Schedule A.33.1, Schedule A.34.1, Schedule A.34.2,
Schedule A.35, Schedule A.36, Schedule A.37, Sched-
ule A.38, Schedule A.39, Schedule A.40 or Schedule
A.41”;

a) au passage qui précède l’index des plans de sec-
teurs protégés, par la suppression de « Annexe
A.31.3, Annexe A.32, Annexe A.33, Annexe A.33.1,
Annexe A.34.1, Annexe A.34.2, Annexe A.35, Annexe
A.36, Annexe A.37, Annexe A.38 ou Annexe A.39 » et
son remplacement par « Annexe A.31.3, Annexe
A.31.4, Annexe A.32, Annexe A.33, Annexe A.33.1,
Annexe A.34.1, Annexe A.34.2, Annexe A.35, Annexe
A.36, Annexe A.37, Annexe A.38, Annexe A.39, An-
nexe A.40 ou Annexe A.41 »;

(b) in the Index of Plans of Protected Areas b) à l’index des plans de secteurs protégés,

(i) by striking out (i) par la suppression de

Schedule A.31.3 Miramichi Annexe A.31.3 Miramichi

and substituting the following: et son remplacement par ce qui suit :

Schedule A.31.3 Miramichi
Schedule A.31.4 Miramichi

Annexe A.31.3 Miramichi
Annexe A.31.4 Miramichi

(ii) by striking out (ii) par la suppression de

Schedule A.39 The City of Saint John Annexe A.39 The City of Saint John
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and substituting the following: et son remplacement par ce qui suit :

Schedule A.39 The City of Saint John
Schedule A.40 Saint-Louis de Kent
Schedule A.41 Village of Fredericton Junction

Annexe A.39 The City of Saint John
Annexe A.40 Saint-Louis de Kent
Annexe A.41 Village de Fredericton Junction

(c) by repealing Schedule A.5 and substituting the
attached Schedule A.5;

c) par l’abrogation de l’annexe A.5 et son rempla-
cement par l’annexe A.5 ci-jointe;

(d) by adding after Schedule A.31.3 the attached
Schedule A.31.4;

d) par l’adjonction de l’annexe A.31.4 ci-jointe
après l’annexe A.31.3;

(e) by repealing Schedule A.32 and substituting the
attached Schedule A.32;

e) par l’abrogation de l’annexe A.32 et son rempla-
cement par l’annexe A.32 ci-jointe;

(f) by adding after Schedule A.39 the attached
Schedule A.40 and Schedule A.41 in numerical order.

f) par l’adjonction des annexes A.40 et A.41 ci-
jointes après l’annexe A.39 dans l’ordre numérique.

2 This Order comes into force on September 8, 2014. 2 Le présent décret entre en vigueur le 8 septembre
2014.
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Schedule A.5 / Annexe A.5
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Schedule A.31.4 / Annexe A.31.4
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2014-80 Loi sur l’assainissement de l’eau C-6.1

6



Schedule A.41 / Annexe A.41
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